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FICHA DA UNIDADE CURRICULAR
	1. Unidade curricular (nome oficial da unidade curricular em português)

	[bookmark: Texto36]Grego IV

	Course unit title (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto37]Greek IV

	[bookmark: Marcar4][bookmark: Marcar5]#1 Unidade curricular já existente?  |_| Sim   |_| Não
#2 Em caso de resposta afirmativa: Código da Unidade Curricular em Nónio: 01012916       

	2. Sigla da área científica em que se insere (sigla da área científica que consta no plano de estudos)

	LC

	3. Duração (Indicação da duração que consta do plano de estudos - semestral, anual…)

	Semestral

	4.  Horas de trabalho (n.º de horas totais de trabalho que consta do plano de estudos)

	162

	5. Horas de contacto (n.º de horas de contacto que consta do plano de estudos: T- Ensino Teórico; TP- Ensino Teórico Prático; PL - Ensino Prático e Laboratorial; TC- Trabalho de Campo; S- Seminário; E- Estágio; OT- Orientação tutorial; O - Outra) Devem ser consideradas, preferencialmente, 14 semanas de contacto coletivo por semestre.

	PL-90; OT-5

	6. ECTS (n.º de ECTS que a unidade tem, de acordo com o definido no plano de estudos)

	6

	7. Observações

	     

	Observations

	     

	8. Curso(s) | Ciclo(s) de estudos a que está associada 

	[bookmark: Texto38]1.º ciclo em Estudos Clássicos

	9. Ano curricular | Curricular unit*

	[bookmark: Texto39]NA

	10. Tipo de unidade curricular | Course unit type

	[bookmark: Listapendente7] 

	11. Semestre | Semester (Deve ser indicado o semestre (1º ou 2º) a que a unidade curricular deve ser associada, de acordo com o definido no plano de estudos)

	[bookmark: Texto40]2.º

	12. Docente responsável e respetiva carga letiva na unidade curricular| Responsible academic staff member (Para além do nome do docente responsável, deve ser também indicado o número de horas que assume na disciplina)

	[bookmark: Texto43]Frederico Maria Bio Lourenço - 95h

	13. E-mail institucional do Docente responsável 

	[bookmark: Texto44]frederico@fl.uc.pt

	14. Nível | Level

	[bookmark: Listapendente4] 

	15. Modo de ensino | Mode of delivery

	[bookmark: Listapendente5] 

	16. Conhecimentos de base recomendados (indicar as unidades curriculares, conhecimentos, competências técnicas ou competências linguísticas que o estudante deve ter à partida para atingir com sucesso os objetivos definidos na unidade curricular)

	[bookmark: Texto45]Conhecimentos prévios de grego: Grego I + Grego II +Grego III.

	Recommended prerequesites (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto46][bookmark: _GoBack]Prior knowledge of Greek: Greek I + Greek II +Greek III.

	17. Língua(s) de ensino (indicar a(s) lingua(s) em que as aulas são lecionadas)

	[bookmark: Texto47]Português

	Language(s) of instruction*(5) (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto48]Portuguese

	18. Outros docentes  e respetivas cargas letivas na unidade curricular | Other academic staff members involved in the curricular unit (1000 carateres disponíveis incluindo espaços) 

	[bookmark: Texto49]     

	19. Objetivos da unidade curricular e competências a desenvolver (Descrever, de forma sucinta e clara, o que o estudante deve conhecer, compreender e ser capaz de demonstrar após completar a unidade curricular. 1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	[bookmark: Texto50]Os objetivos da unidade curricular visam dotar os/as estudantes de conhecimentos intermédios na área do grego antigo, de forma a dar a formação necessária para lerem na língua original de textos e autores da Antiguidade helénica. Pretende-se que os/as estudantes adquiram a competência subjacente à compreensão gramatical e lexical. No final da unidade curricular, deverão conseguir ler e compreender textos acessíveis de prosadores áticos (como Platão, Xenofonte ou Lísias) e de autores dramáticos do séc. V a.C.

	Learning outcomes (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto51]The learning outcomes pertain to the acquisition of basic knowledge in the area of ancient Greek, in order to give the necessary linguistic tools with a view to reading and understanding texts and authors from Greek Antiquity. The aim is that students should acquire the expertise necessary for grammatical and lexicographical understanding. At the end of the curricular unit, they should be able to read and understand accessible texts by Attic prose writers (such as Plato, Xenophon or Lysias) and dramatic poets of the 5th century BC. 

	20. Conteúdos programáticos (1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	[bookmark: Texto52]1. Textos: trechos do «Críton» de Platão e das «Tesmofórias» de Aristófanes (ou textos com nível de dificuldade equivalente).
2. Morfologia: consolidação do perfeito nos vários modos das vozes ativa e média/passiva; o conjuntivo e suas utilizações; o optativo e suas utilizações; verbos em -mi; conjugação completa de «oida»; consolidação dos principais verbos supletivos.
3. Sintaxe: orações finais (com conjuntivo, com optativo e com particípio futuro; orações completivas e interrogativas indiretas com optativo; orações condicionais; construções com verbos impessoais; construções com verbos que exprimem receio; introdução aos usos de «an» e às nuances nos usos de «ou» e «mē».

	Syllabus (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto60]1. Texts: passages from Plato's «Criton» and Aristophanes' «Thesmophoriazusae» (or texts of equivalent difficulty).
2. Morphology: consolidation of the perfect in the various moods of the active and middle/passive voices; the subjenctive and its uses; the optative and its uses; -mi verbs; complete conjugation of «oida»; consolidation of main irregular verbs.
3. Syntax: purpose (final) clauses (with subjunctive, with optative and with future participle); indirect speech and indirect questions using the optative; conditional clauses; constructions with impersonal verbs; constructions with verbs that express fear; introduction to the uses of «an» and the shades of meaning in the use of «ou» and «mē».

	21. Demonstração da coerência dos conteúdos programáticos com os objetivos de aprendizagem da unidade curricular
(1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	Os conteúdos programáticos permitem atingir os objetivos acima delineados, porque se proporciona aos/às estudantes a informação gramatical necessária para a leitura e compreensão de textos originais em grego antigo, ao mesmo tempo que o trabalho prático na identificação de formas e na aquisição de léxico os/as habilita à prossecução do estudo mais avançado no nível seguinte de língua grega. 

	Demonstration of the syllabus coherence with the curricular unit’s objectives (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto54]The syllabus allows the students to reach the aims set out above, in that it gives them the necessary grammatical information that will enable them to read and understand original texts in Ancient Greek. Also, the practical skill in identifying grammatical forms and in acquiring vocabulary prepares them for the next level in the study of Ancient Greek.   

	22. Métodos de ensino (600 carateres disponíveis incluindo espaços) 

	[bookmark: Texto55]Os tópicos serão propostos pelo docente, através da sua contextualização teórica e comentário prático sobre exemplos de textos específicos. 
Os/as estudantes serão chamados a participar activamente na reflexão sobre os temas do programa, sobretudo através da prática de exercícios em aula e no contacto direto com os textos sob orientação do docente, tendo como finalidade a segurança cada vez maior na abordagem a textos gregos.

	Teaching methods (ver nota anterior. Introduzir texto em inglês)

	[bookmark: Texto56]The topics will be proposed by the professor, by contextualizing the theoretical framework with practical commentary on examples of specific texts. The students will be called upon to participate actively in thinking about the points of the syllabus by the practice of grammatical exercises and by the direct contact with the texts, the aim being to impart an ever greater confidence in approaching Ancient Greek texts. 

	23. Adequação das metodologias de ensino e das didáticas aos objetivos de aprendizagem da unidade curricular (1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	[bookmark: Texto57]As metodologias de ensino adotadas nesta unidade curricular assentam no desenvolvimento de competências necessárias à leitura e compreensão de textos em grego antigo, equilibrando a componente teórica e a componente prática, assim como o incentivo à aquisição de conhecimentos sobre os instrumentos bibliográficos graças aos quais textos gregos podem ser estudados e trabalhados. O processo de avaliação periódica promove a aplicação na prática dos conteúdos expostos.

	Demonstration of the coherence between the teaching methodologies and the learning outcomes (1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	[bookmark: Texto58]The teaching methodologies are keyed to the learning outcomes and to the development of the necessary skills to embark on reading and understanding texts in Ancient Greek. The theorical part is balanced by the practical, within the framework of stimulating knowledge of bibliographical instruments through which Greek texts may be studied. The evaluation process promotes the practical application of the syllabus.

	24. Métodos de avaliação | Assessment method (assinalar, em percentagem, os métodos de avaliação utilizados, devendo a respetiva soma dar 100%; 400 carateres disponíveis incluindo espaços)

		[bookmark: Texto59]Exame | Exam:      
	

	[bookmark: Texto31]Frequência | Midterm exam: 40%    
	

	[bookmark: Texto32]Mini Testes | Test: 40%     
	

	[bookmark: Texto33]Projeto | Project:          
	

	[bookmark: Texto34]Relatório de seminário ou visita de estudo | Seminar ir study visit report:          
	

	[bookmark: Texto35]Resolução de problemas | Problem resolving report:           
	

	Trabalho de Investigação | Research work:           
	

	Trabalho de síntese | Synthesis work:          
	

	Trabalho laboratorial ou de campo | Fieldwork or laboratory work:          
	

	Outra | Other: 20%    
	
	

	




	25. Bibliografia de consulta/existência obrigatória | Bibliography (1000 carateres disponíveis incluindo espaços)

	[bookmark: Texto29] BOAS, E.E. et alii (2019), The Cambridge Grammar of Classical Greek, Cambridge University Press.
DENNISTON, J.D. (1954), The Greek Particles, Oxford.
FREIRE, A., Gramática Grega, Braga (existem várias reimpressões).
GOODWIN, W.W. (1889), Syntax of the Moods and Tenses of the Greek Verb, London.
GOODWIN, W.W. & GULICK, C.B. (1958), Greek Grammar, Boston.
HORROCKS, G.C. (2010), Greek: A History of the language and its Speakers, London.
LIDDELL, H. & SCOTT, R. (1996), A Greek-English Lexicon, with a revised Supplement, Oxford.
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